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Qf has always been my intention to publish the Dhamma
that | have preached and the Suttas that | researched
during the three-month Buddhist Lent that | stayed abroad
in 2556. During such time, | had the opportunity to compare
the Suttas in English with the Thai version, both of which
were translated from the original language of Pali.

| compared the Suttas in English and Thai page by
page, while providing additional comments based on

my preaching and additional research.

| sincerely hope that readers, both Thai and foreigners,
will find this knowledge useful and apply it in their

quest to gather merits.

o[)et the enlightenment of The Lord Buddha Dharma,

will appear in everyone mind.

Siripunno (sipunno072@gmail.com)
The Asanha Bucha day, 2557 B.E
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1. Udaya Sutta':
Breaking the Cycle

The origin is Savatthi. The Blessed One putting on
robes in the morning and taking bowl and robes
approached the Brahmin Udaya’s house. The Brahmin
Udaya filled the Blessed One’s bowl with rice.

For the second time, the Blessed One putting on robes
in the morning and taking bowl and robes approached
the Brahmin Udaya’s house. The Brahmin Udaya filled
the Blessed One’s bowl with rice.

For the third time, the Blessed One putting on robes in
the morning and taking bowl and robes approached
the Brahmin Udaya’s house. The Brahmin Udaya filled
the Blessed One’s bowl with rice and said: “It is annoying
the recluse Gotama comes again and again.”

[The Buddha: |

' The Books of the Samyutta Nikaya: Sagathavagga
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Over and over, the seeds all get planted;
Over and over, the rain - god sprinkles rain.
Over and over, the farmer farms the field;
Over and over, the food grows in the realm.

Over and over, beggars do their begging;
Over and over, the givers give out gifts.
Over and over, the giver who has given;
Over and over, goes to a better place.

Over and over, he tires and he struggles;
Over and over, the fool goes to the womb.
Over and over, he’'s born and he dies;

Over and over, they bear him to his grave.

But one whose wisdom is wide as the earth is not
born over and over, For he’s gained the path of not

becoming over again.

Then the Brahmin Udaya said to the Blessed One:
“Good Gotama, now | understand. It's like something
overturned is put upright. Something covered is made
manifest. It's like one who was lost was shown the
path. It's like a lamp lighted for the darkness, for those
who have sight to see forms. In this and other ways the

Teaching is well explained.
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Now | take refuge in good Gotama, in the Teaching and
the Community of bhikkhus. | am a lay disciple who has
taken refuge from today until | die.”
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2. Asappurisadana Sutta

Bhikkhus, these five are unworthy gifts.

What five ?

Giving disrespectfully,

giving without heart and thought,

not giving with one’s own hand,

giving something which is to be discarded and giving

with the view that there are no results for giving.
Bhikkhus, these five are unworthy gifts.
Bhikkhus, these five are worthy gifts.

What five ?

Giving respectfully,

giving with heart and thought,

giving with one’s own hand,

giving something which is not to be discarded and

giving with the view that there are results for giving.
Bhikkhus, these five are worthy gifts.
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8.

3. Sappurisadana Sutta
A Person of Integrity’s Gifts

“These five are a person of integrity’s gifts.

Which five?

A person of integrity gives a gift with a sense of conviction.
A person of integrity gives a gift attentively.

A person of integrity gives a gift in season.

A person of integrity gives a gift with an empathetic heart.
A person of integrity gives a gift without adversely
affecting himself or others.

‘Having given a gift with a sense of conviction, he-
wherever the result of that gift ripens - is rich, with much
wealth, with many possessions. And he is well - built,
handsome, extremely inspiring, endowed with a lotus - like
complexion.

“Having given a gift attentively, he - wherever the result
of that gift ripens - is rich, with much wealth, with many
possessions. And his children, wives, slaves, servants,
and workers listen carefully to him, lend him their ears,
and serve him with understanding hearts.

® AN 5.148 PTS: A iii 172: translated from the Pali by Thanissaro Bhikkhu
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“Having given a gift in season, he - wherever the result
of that gift ripens - is rich, with much wealth, with many
possessions. And his goals are fulfilled in season.

“Having given a gift with an empathetic heart, he-
wherever the result of that gift ripens - is rich, with much
wealth, with many possessions. And his mind inclines
to the enjoyment of the five strings of lavish sensuality.

“Having given a gift without adversely affecting himself
or others, he - wherever the result of that gift ripens-
is rich, with much wealth, with many possessions. And
not from anywhere does destruction come to his property-
whether from fire, from water, from kings, from thieves,
or from hateful heirs.

“These five are a person of integrity’s gifts.”
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4. Kaladana Sutta :
Seasonable Gifts

“There are these five seasonable gifts.
Which five?

One gives to a newcomer.

One gives to one going away.

One gives to one who is ill.

One gives in time of famine.

One sets the first fruits of field &

orchard in front of those who are virtuous.

These are the five seasonable gifts
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5 Chalangadana Sutta:
Gifts endowed with six factors

At one time The Blessed One was abiding in the
monastery offered by Anathapidbika in Jeta’s grove in
Savatthi. At that time Velukandaki Nandamata was
offering gifts endowed with six factors to the Community
of bhikkhus headed by Sariputta and Maggallana.

The Blessed One with his purified heavenly eye,
which is beyond human saw Velukandaki Nandamata
offering gifts endowed with six factors to the Community
of bhikkhus headed by Sariputta and Moggallana and
addressed the bhikkhus.-

Here, bhikkhus, Velukandaki Nandamata is offering gifts
endowed with six factors to the Community of bhikkhus
headed by Sariputta and Moggallana.

Bhikkhus, what are gifts endowed with six factors ?
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Here, bhikkhus, there are three factors to the giver and
three factors to the acceptor.

Bhikkhus, what are the three fators of the giver ?

Even before giving the giver has a pleasant mind, while
giving the mind is pleased and having given the mind
is pleased. These are the three factors of the giver.

What are the three factors of the acceptor ?

Here bhikkhus the acceptor is free of greed, free of
anger and free of delusion. Bhikkhus, these are the
three factors of the acceptor.

Bhikkhus, thus it becomes a gift endowed with six
factors.
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Bhikkhus, it is not easy to account for the merits of a gift
endowed with these six factors as, it is a yield of merit,
a yield of good, a bringer of pleasantness and heavenly
bliss that is conducive to agreeability and pleasantness
of such a measure. It becomes a mass of pleasantness
that is immeasurable.

As the water in the great ocean cannot be measured
as it is a hundred vessels full of water, or a thousand
vessels full of water or a hundred thousand vessels
full of water, yet it becomes a mass of water that is
immeasurable. In the same manner bhikkhus, it is not
easy to account for the merits of a gift endowed with
these six factors as, it is a yield of merit, a yield of
good, a bringer of pleasantness and heavenly bliss
that is conducive to agreeability and pleasantness of
such a measure. It becomes a mass of pleasantness
that is immeasurable.

AT

e -
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Even before giving the mind is pleased,
while giving is pleased,

Having given is pleased, this is the
accomplishment in giving a gift.

The restrained, leading a holy life,

free of greed, hate and delusion

Are the field for offering gifts.

By oneself cooked and offering with
one’s own hands

One’s belongings offered to others is of
great fruit.

The wise offering with faith and
released mind

Are reborn in a world of pleasantness
without troubles.

SN
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6. Dakkhinavibhanga Sutta :
The Exposition of Offerings

1. THUS HAVE | HEARD. On one occasion the
Blessed One was living in the Sakyan country at
Kapilavatthu in Nigrodha’s Park.

2. Then Maha paja pati Gotami took a new pair of
cloths and went to the Blessed One.”

?' Maha paja pati Gotami was the younger sister of Queen Maha ma y3,
the Buddha’'s mother, and was also the wife of King Suddhodana.
After Maha ma ya’s death, she became the Buddha’s foster mother.
The present sutta takes place at an early point in the Buddha'’s ministry,
on one of his return visits to his native city. After King Suddhodana’s
death, Maha paja pafi pleaded with the Buddha to admit women
into the Sangha, and her acceptance marked the beginning of the
Bhikkhuni Sangha, the Order of Nuns. The story is found at Vin Cv Kh
10/ii.253 - 5 6 (see Na'amoli, The Life of the Buddha, pp.104 - 7).

An interesting anachronism in this sutta was brought to my notice by Ven.
Ajahn Sucitto of Cittaviveka Monastery. The sutta depicts Maha paja
pati Gotami as a devout lay Buddhist and refers to the Bhikkhuni
Sangha as if it were an existing reality, yet the canonical account of
the founding of the Bhikkhuni Sangha shows Maha paja pati to have
been the first historical bhikkhuni. Thus the Bhikkhuni Sangha could
not have existed at the time the sutta was spoken if Maha paja pati
was still a lay woman. We might resolve the discrepancy (unnoticed
by the commentator) by supposing that the original discourse was
later modified after the founding of the Bhikkhuni Sangha to bring
the latter into the scheme of offerings to the Sangha.

www.kalyanamitra.org
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A second time and a third time she said to the
Blessed One:

“Venerable sir,...accept it from me out of
compassion.”

A second time and a third time the Blessed One

told her:
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“‘Give it to the Sangha, Gotami. When you give it to
the Sangha, both | and the Sangha will be honoured.”

3. Then the venerable Ananda said to the Blessed One:
“Venerable sir, let the Blessed One accept the new
pair of cloths from Maha paja pati Gotami. Maha paja
pati Gotami has been very helpful to the Blessed One,
venerable sir. As his mother’s sister, she was his nurse,
his foster mother, the one who gave him milk. She
suckled the Blessed One when his own mother died.
The Blessed One too has been very helpful to Maha
paja pati Gotami, venerable sir. It is owing to the
Blessed One that Maha paja pati Gotami has gone for
refuge to the Buddha, the Dhamma, and the Sangha.
It is owing to the Blessed One that Maha paja pati
Gotami abstains from killing living beings, from taking
what is not given, from misconduct in sensual pleasures,
from false speech, and from wine, liquor, and intoxicants,
which are the basis of negligence. It is owing to the
Blessed One that Maha paja pati Gotami possesses
unwavering confidence in the Buddha, the Dhamma
and the Sangha, and that she possesses ¢
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the virtues loved by noble ones.” It is owing to the
Blessed One that Maha paja pati Gotami is free from
doubt about suffering, about the origin of suffering, about
the cessation of suffering, and about the wayleading to
the cessation of suffering. The Blessed One has been
very helpful to Maha paja pati Gotami.”

4. “That is so, Ananda, that is so! When one person,
owing to another, has gone for refuge to the Buddha,
the Dhamma, and the Sangha, | say that it is not easy
for the former to repay the latter by paying homage to
him, rising up for him, according him reverential salutation
and polite services, and by providing robes, almsfood,
resting places, and medicinal requisites.

“When one person, owing to another, has come to
abstain from killing living beings, from taking what is not
given, from misconduct in sensual pleasures, from false
speech, and from wine, liquor, and intoxicants, which
are the basis of negligence, | say that it is not easy for.
the former to repay the latter by paying homage tonrm
and medicinal requisites. o 3‘;\\,

* These are the four factors of stream - entry. Thus it is clear that at
the time this sutta takes place, Maha paja pati Gotami was already

a stream - enterer.
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“When one person, owing to another, has come to possess
unwavering confidence in the Buddha, the Dhamma,
and the Sangha, and to possess the virtues loved by
noble ones, | say that it is not easy for the former to
repay the latter by paying homage to him...and medicinal
requisites.

“When one person, owing to another, has become free
from doubt about suffering, about the origin of suffering,
about the cessation of suffering, and about the way
leading to the cessation of suffering, | say that it is not
easy for the former to repay the latter by paying homage
to him...and medicinal requisites.

5. “There are fourteen kinds of personal offerings,
Ananda.”®

One gives a gift to the Tatha gata, accomplished and
fully enlightened; this is the first kind of personal offering.
One gives a gift to a paccekabuddha; this is the second
kind of personal offering.

One gives a gift to an arahant disciple of the Tatha
gata; this is the third kind of personal offering.

% MA: The Buddha undertakes this teaching because the sutta began

with a personal gift presented to him, and he wishes to make clear the
comparative value of personal gifts and gifts offered to the Sangha.




NIUYI58 FATAAUAIANNGY .

». MNIWIINIATAT

UAARDIALLANALAUR Lﬂuwﬂs‘“ﬂaumﬂmml,aawla
ama"l,umuvlmluwswwmw WITHITN WIzmdal Usznau
@]’JEJ?IN‘Y]W‘S“’E]?EJ MG%&I’]EJVLQ mvl,wnm';ms‘nmﬂau
@ammuuﬂﬂaumm WWeanawlnd gniu Mdy s
adanssy sofinlieas Domine ewaus uas
AautlasngrLsNg

yanaanduyanalaudy iugnuaanysdulunnd
luwnmaMﬂsl ’Luﬂﬂ"nﬂiﬁmmuﬂgﬂm%

Li’]vLSJﬂaTmﬁi“nUﬂﬂau@laULLV]%Uﬂﬂa‘lj@]’JEl@] K
nulwianiy sl haniidnsa sronlaas
Dowmune ewIans uazAauileaningrdnsg.

<. qriowanuun ﬁﬁn@m‘mﬁmﬂng‘jﬂﬂﬂﬁﬂﬁ o< BENIAB
1%?]’]%1%@]0’1@1@]@3%%@] FUNRUNNTLIN
mﬂuwﬂwmﬁmgﬂﬂﬂaﬂﬂimﬁw ®.

Tnuluwszdaandunnsz"
mﬂuﬂﬂ‘ﬂm’lﬂ’lgﬂﬂﬂaﬂﬂi”ﬂ’ﬁﬂ ©

‘lﬂmuel,umamlammﬂmLﬂuwvawm
uLﬂuﬂﬂHm’]ﬂ’]gﬂﬂﬂaﬂﬂi”ﬂ’ﬁﬂ on

7 91987 °°, Wee

= aflslasnaly wazdaanwnoidn




The ViiAuwe of ﬂémagwwg
6. Dakkhinavibhanga Sutta

42

One gives a gift to one who has entered upon

the way to the realisation of the fruit of arahantship;
this is the fourth kind of personal offering.

One gives a gift to a non - returner;

this is the fifth kind of personal offering.

One gives a gift to one who has entered upon the way
to the realisation of the fruit of non - return;

this is the sixth kind of personal offering.

One gives a gift to a once - returner;

this is the seventh kind of personal offering.

One gives a gift to one who has entered upon the way
to the realisation of the fruit of once - return;

this is the eighth kind of personal offering.

One gives a gift to a streamenterer;

this is the ninth kind of personal offering.

One gives a gift to one who has entered upon the way
to the realisation of the fruit of stream - entry;*®

this is the tenth kind of personal offering.

* MA and MT explain that this term can be loosely extended to include
even a lay follower who has gone for refuge to the Triple Gem, as well

as lay people and monks intent on fulfilling the moral training and the
practice of concentration and insight. In the strict technical sense it
refers only to those possessing the supramundane path of stream - entry.

www.kalyanamitra.org
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One gives a gift to one outside [the Dispensation]
who is free from lust for sensual pleasures;®

this is the eleventh kind of personal offering.

One gives a gift to a virtuous ordinary person;

this is the twelfth kind of personal offering.

One gives a gift to an immoral ordinary person;

this is the thirteenth kind of personal offering.

One gives a gift to an animal; this is the fourteenth
kind of personal offering.

6. “Herein, A nanda, by giving a gift to an animal,
the offering may be expected to repay a hundredfold.’”’
By giving a gift to an immoral ordinary person,

the offering may be expected to repay a thousandfold.
By giving a gift to a virtuous ordinary person,

the offering may be expected to repay a hundred-
thousandfold.

By giving a gift to one outside [the Dispensation] who
is free from lust for sensual pleasures, the offering
may be expected to repay a hundred - thousand times
a hundred - thousandfold.

% This is a non - Buddhist contemplative who attains the jhanas and the
mundane kinds of direct knowledge.

¥ MA: In a hundred existences it gives long life, beauty, happiness,
strength, and intelligence, and it makes one free of agitation.
The following attainments should be understood accordingly.
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“By giving a gift to one who has entered upon the way
to the realisation of the fruit of stream - entry, the offering
may be expected to repay incalculably, immeasurably.

What, then, should be said about giving a gift to a
stream - enterer ?

What should be said about giving a gift to one who
has entered upon the way to the realisation of the
fruit of once - return...to a once - returner...to one who has
entered upon the way to the realisation of the fruit of
non - return...to a non - returner...to one who has entered
upon the way to the realisation of the fruit of arahantship...
to an arahant...to a paccekabuddha ? What should be
said about giving a gift to a Tathagata, accomplished
and fully enlightened ?*

% MA says that although the results of giving in each of these cases is

incalculable, there is still an ascending gradation in their incalculability,
similar to the ascending incalculability of the waters in a great river,
etc., up to that of the waters in the ocean. Perhaps the “incalculable,

immeasurable” value of these gifts consists in their becoming a

supporting condition for attainment of the paths, fruits, and Nibba na.
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7. “There are seven kinds of offerings made to the
Sangha, A nanda.

One gives a gift to a Sangha of both [bhikkhus and
bhikkhunis] headed by the Buddha; this is the first
kind of offering made to the Sangha.*

One gives a gift to a Sangha of both [bhikkhus and
bhikkhunis] after the Tatha gata has attained final
Nibbana; this is the second kind of offering made to
the Sangha.

One gives a gift to a Sangha of bhikkhus; this is the
third kind of offering made to the Sangha.

One gives a gift to a Sangha of bhikkhunis; this is the
fourth kind of offering made to the Sangha.

One gives a gift, saying: ‘Appoint so many bhikkhus
and bhikkhunis for me from the Sangha’; this is the
fifth kind of offering made to the Sangha.

One gives a gift, saying: ‘Appoint so many bhikkhus
for me from the Sangha’; this is the sixth kind of
offering made to the Sangha.

One gives a qift, saying: ‘Appoint so many bhikkhunis
for me from the Sangha’; this is the seventh kind of
offering made to the Sangha.

% MA: There is no gift equal in measure to this gift. This is the kind of gift

Maha paja pati would be giving by offering the pair of cloths to the Sangha.



o s '
NIUYISV FAIRALAINITNEY 49

». MNIWIINIATAT

o. (g}riaumuuﬁ AvnBonfiaaugs
lussaidl o 8819 Aa
Timulusead v the Swsewnsidndudszy
mﬂuwﬂmm'mmLLmﬁlummﬂiwmiw .
Trmulusss © e Tulaanaausinwiwudd
AlwinBanidaudluase o de
Tufaannaatsanwinudd
MiwinSondaudilumdlsznd o,
Timuluinuassl
mﬁumwmwmLLm’luamﬂiwmm .
Timuludnydiasad
mﬂuwﬂmm'mmLLmﬁlummﬂiwmiw <.
LNAE RN °1Javl,@ﬂﬂimmmmmwmwmmmumm
muLﬂuamLLﬂmWWLmLLml%mu
diwinSondauilusiszmi ¢
memmn mavl,@‘i’[ﬂmﬁmmmwmuwhf:
P Tussaluridnidn LLaﬂ%mu
dlwinBanfdaudluselilsznsn
LN@‘UG&G‘&I’J’] ma%ﬁﬂmwmwmfmmmmﬁ
P ussaiundnidn LLa’ﬂ‘Iﬁ‘Y]’m
fwninSondasudlussallsznsd o,

@b

Yy a 6 LU = & a
n. vanliy, venflauud, 1991 dazding Afl.



The Vidtue of ﬂWWM
6. Dakkhinavibhanga Sutta

50

8. “In future times, A nanda, there will be members of
the clan who are ‘yellow - necks,” immoral, of evil character.”’
People will give gifts to those immoral persons for the
sake of the Sangha. Even then, | say, an offering made
to the Sangha is incalculable, immeasurable.®

And | say that in no way is a gift to a person individually
ever more fruitful than an offering made to the Sangha.”

9. “There are, A nanda, four kinds of purification of
offering.
What four?

¥ MA: “Members of the clan” (gotrabhuno) are those who are

monks merely in name. They will go about with a piece of yellow
cloth tied around their necks or arms, and will support their
wives and children by engaging in trade and farming, etc.

® The gift is incalculable and immeasurable in value because it

is offered, by way of the intention of the donor, not to the “yellow -
necks” as individuals but to the Sangha as a corporate whole.
Thus the recipient body includes all the virtuous bhikkhus of
the past, even those who have long passed away.

% MA states that a gift offered to an immoral bhikkhu taken to represent
the entire Sangha is more fruitful than a gift offered on a personal
basis to an arahant. But for the gift to be properly presented to
the Sangha, the donor must take no account of the personal qualities of the
recipient but must see him solely as representing the Sangha as a whole.

I
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There is the offering that is purified by the giver, not by
the receiver.”’

There is the offering that is purified by the receiver, not
by the giver.

There is the offering that is purified neither by the giver
nor by the receiver.

There is the offering that is purified both by the giver
and by the receiver.

10. “And how is the offering purified by the giver, not
by the receiver ? Here the giver is virtuous, of good
character, and the receiver is immoral, of evil character.
Thus the offering is purified by the giver, not by the
receiver.

11. “And how is the offering purified by the receiver, not
by the giver ? Here the giver is immoral, of evil character,
and the receiver is virtuous, of good character. Thus the
offering is purified by the receiver, not by the giver.

12. “And how is the offering purified neither by the giver
nor by the receiver ? Here the giver is immoral, of euvil
character, and the receiver is immoral, of evil character.
Thus the offering is purified neither by the giver nor by
the receiver.

* MA: Here the word “purified” has the meaning “made fruitful.”
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13. “And how is the offering purified both by the giver
and by the receiver ? Here the giver is virtuous, of good
character, and the receiver is virtuous, of good character.
Thus the offering is purified both by the giver and by
the receiver. These are the four kinds of purification of
offering.”

14. That is what the Blessed One said. When the
Sublime One had said that, the Teacher said further:
“When a virtuous person to an immoral person gives
With trusting heart a qift righteously obtained, Placing
faith that the fruit of action is great, The giver’s virtue
purifies the offering.

When an immoral person to a virtuous person gives
With untrusting heart a gift unrighteously obtained, Nor
places faith that the fruit of action is great, The receiver's
virtue purifies the offering.

When an immoral person to an immoral person gives
With untrusting heart a gift unrighteously obtained, Nor
places faith that the fruit of action is great, Neither's
virtue purifies the offering.

When a virtuous person to a virtuous person gives With
trusting heart a gift righteously obtained, Placing faith
that the fruit of action is great, That gift, | say, will come
to full fruition.
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When a passionless person to a passionless person
gives With trusting heart a gift righteously obtained,
Placing faith that the fruit of action is great, That gift,
| say, is the best of worldly gifts.”*

* MA: This last verse refers to the gift one arahant gives to another
arahant. Although the arahant believes in the fruit of kamma, because

he is without desire and lust for existence his own act of giving is not

productive of any fruits. It is a mere functional action (kiriya) that
leaves no traces behind.
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7. Velama Sutta®:
About Velama

On one occasion the Blessed One was staying near
Savatthi in Jeta’s Grove, Anathapindika’s monastery.

Then Anathapindika the householder went to the
Blessed One and, on arrival, bowed down to him and
sat to one side. As he was sitting there,

the Blessed One said to him, “Householder, are gifts
still given in your family ?”
“Gifts are still given in my family, lord, but they are coarse:
broken rice cooked with bran, accompanied by pickle

brine.”*

“ AN 9.20, PTS: A iv 392: translated from the Pali by Thanissaro Bhikkhu
“ The Commentary states that Anathapindika is here referring to alms
that he gives to the poor; his alms to the Sangha remained of high
quality. However, it might have been that this discourse took place

during a time of famine, when even Anathapindika was reduced to
giving only the coarse food both to the Sangha and to the poor. If that
is the case, then we can read the Buddha’s remarks to Anathapindika
as reassuring him that in straitened circumstances it is still fruitful to
give, even when one can only give coarse things. The merit of the gift
is determined more by the state of mind with which it is given than by
the external quality of the gift.
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“Householder, regardless of whether a qift is coarse or
refined, if it is given inattentively, disrespectfully, not
with one’s own hand, as if throwing it away, with the
view that nothing will come of it: Wherever the result
of that gift comes to fruition, one’s mind will not incline
to the enjoyment of splendid food, will not incline to
the enjoyment of splendid clothing, will not incline to
the enjoyment of splendid vehicles, will not incline to
the enjoyment of the splendid five strings of sensuality.
And one’s sons & daughters, slaves, servants, & workers
will not listen to one, will not lend ear, will not make
their minds attend for the sake of knowledge. Why is

that ? Because that is the result of inattentive actions.

“Householder, regardless of whether a qift is coarse or
refined, if it is given attentively, respectfully, with one’s
own hand, not as if throwing it away, with the view
that something will come of it: Wherever the result of
that gift comes to fruition, one’s mind will incline to the
enjoyment of splendid food, will incline to the enjoyment
of splendid clothing, will incline to the enjoyment of
splendid vehicles, will incline to the enjoyment of the
splendid five strings of sensuality.
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And one’s sons & daughters, slaves, servants, & workers
will listen to one, will lend ear, will make their minds
attend for the sake of knowledge. Why is that ? Because
that is the result of attentive actions.

“Once, householder, there was a brahman named
Velama. And this was the nature of the gift, the great
gift, he gave:

He gave 84,000 gold trays filled with silver, 84,000 silver
trays filled with gold, 84,000 copper trays filled with gems.

He gave 84,000 elephants with gold ornaments, gold
banners, covered with nets of gold thread.

He gave 84,000 chariots spread with lion skins, tiger
skins, leopard skins, saffron - colored blankets, with gold
ornaments, gold banners, covered with nets of gold
thread.
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He gave 84,000 milk cows with tethers of fine jute and
copper milk pails. He gave 84,000 maidens adorned
with jeweled earrings. He gave 84,000 couches spread
with long - fleeced coverlets, white wool coverlets,
embroidered coverlets, rugs of kadali - deer hide, each
with a canopy above & red cushions on either side.
He gave 84,000 lengths of cloth - of finest linen, of finest
cotton, of finest silk.*®

To say nothing of the food & drink, staple & non - staple
food, lotions & beddings: They flowed, as it were, like
rivers.

“ This translation follows the Thai edition of the Pali Canon.
The Burmese and Sri Lankan editions list four kinds of cloth - rather

than just the three listed here - adding wool as the third of the four.

www.kalyanamitra.org



NIUYI58 FATAAUAIANNGY
. IANFAT

Twuailauy ee,00o ¢ Junwlnagzaan ldamus
KR ERIGUTY

lindiem @e,000 aw UsdLsEBuMuBAzUmNITA

Iiagsd 2,000 i maaeflna’ aadas
punnzdrniaissnafidugwiusenanlifiniaima
DE9AVNBRIITENA T1AT0IRIALNANY SRNaUT
LASTIRDS

198 @<,000 Inf) 1luddfanlsl duws dihe
ilaazidoa

aztlrgnann <Y lofsia wrvetdpr vasuslng
Al o A A . ¥
miaaguvl,a Ahaw TR MLAN DL 1N

< F9UEAD 7, U.der




The ViiAuwe of ﬂgmagwwg

7. Velama Sutta

66

“Now, householder, if the thought should occur to you,
‘Perhaps it was someone else who at that time was
Velama the brahman, who gave that gift, that great gift,’
that’'s not how it should be seen. | was Velama the
brahman at that time. | gave that gift, that great gift.
But in that gift there was no one worthy of offerings;
no one purified that gift.

“If one were to feed one person consummate in view,
that would be more fruitful than the gift, the great gift,
that Velama the brahman gave.

“If one were to feed one once - returner, that would be
more fruitful than the gift, the great gift, that Velama
the brahman gave, and if [in addition to that] one were
to feed one person consummate in view, and to feed
100 people consummate in view.



NIUYI58 FATAAUAIANNGY
. IANFAT

arianagrud Ariuieiianufaainediin awuu
Nauqlw’l,m’sa'm wsmwmwwiwmmﬂuwmmuuu

@ﬂauﬂqm@ meu"l,umimuamau auwumtﬂu
nanuwmunl 5 el utiwdwamn ﬂiuﬂwuuu
liglanduwszrndiussyaaa lavg a3y an it
Thnuaaa

@nauﬂqma muﬂmﬂaL%amemuwm‘Wiaum £l
Vlm “Hideilne SHaNN U TR TR
mmmﬂama Gy Wvhudtowsandnofigitesrhunilne
Y wamﬂmﬂ
mmnaﬂama melmmwmwsaum pfg3senrhuiislna
3JNﬂﬁJ’]ﬂﬂ’ﬂﬂ’m‘ﬂUﬂﬂaLTQL%EUI%Y]’]%NENW?QN@’J o3
ideu3lng
‘Y]’l%‘i’mﬂﬂalﬂiaL?ﬁ]Jl%Wi“’ﬁﬂWlﬂ’l&lNL@lEl’mﬂﬂﬂ SWaunnh
muﬂmﬂam melﬁmuwmwmum g3 YNuWlNA

- Wi“’aﬁl@]u@lﬂ{]ﬂ adﬂ@lﬂiuﬂlﬂ FAANALIG & e, bh.goel, UT. S‘D'LI’IFJ
ﬂ’]’ﬂ ;dmwmummm Iuﬂuﬂu’]ﬂﬂ\‘i‘v\l'ﬁwﬂiﬂ‘ﬂﬂﬂﬂ‘]]’%Iﬁ@]’]‘]JusﬁW‘]Iﬂ

e Nﬂx‘]Wiﬂ&l(ﬂ’Jﬂ‘ﬂﬁﬁ%w ‘LI'N N&l’]ﬁWSwﬁ‘YlﬁiiﬁJ U’N E‘i/ﬂivﬂaUﬂ’Jﬂ
mmmaowsaaﬂjw ‘IJ'N Nﬂsmaummﬁmmaawswmﬂw 113, NL’U’]EN
NIZURDITN” U'N NSJ']jiUI]J']LLY]G@]ﬂa@] ‘]J'N N&Iu‘ii(ﬂﬂi"@lau(ﬂ‘“ 1174,

www.kalyanamitra.org



The ViiAuwe of ﬂgmagwwg

7. Velama Sutta

68

“If one were to feed one non - returner, that would be
more fruitful than... if one were to feed 100 once-
returners.

“If one were to feed one arahant, that would be more
fruitful than... if one were to feed 100 non - returners.

“If one were to feed one Private Buddha, that would be
more fruitful than... if one were to feed 100 arahants.

“If one were to feed one Tathagata - a worthy one, rightly
self - awakened - that would be more fruitful than... if one
were to feed 100 Private Buddhas.

“If one were to feed a community of monks headed by
the Buddha, that would be more fruitful than... if one
were to feed a Tathagata - a worthy one, rightly self-
awakened.
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“If one were to have a dwelling built and dedicated to
the Community of the four directions, that would be
more fruitful than... if one were to feed a community of
monks headed by the Buddha.

“If one with a confident mind were to go to the Buddha,
Dhamma, & Sangha for refuge, that would be more
fruitful than... if one were to have a dwelling built and
dedicated to the Community of the four directions.
“If one with a confident mind were to undertake the
training rules - refraining from taking life, refraining from
taking what is not given, refraining from illicit sex,
refraining from lying, refraining from distilled & fermented
drinks that cause heedlessness - that would be more
fruitful than... if one with a confident mind were to go to
the Buddha, Dhamma, & Sangha for refuge.
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“If one were to develop even just one whiff of a heart of
good will, that would be more fruitful than... if one with a
confident mind were to undertake the training rules...

“If one were to develop even for just a finger - snap the
perception of inconstancy, that would be more fruitful than
the gift, the great qift, that Velama the brahman gave,
and [in addition to that] if one were to feed one person...
100 people consummate in view, and were to feed one
once-returner... 100 once - returners, and were to feed one
non-returner... 100 non - returners, and were to feed one
arahant... 100 arahants, and were to feed one Private
Buddha... 100 Private Buddhas, and were to feed a
Tathagata - a worthy one, rightly self - awakened - and were
to feed a community of monks headed by the Buddha,
and were to have a dwelling built and dedicated to the
Community of the four directions, and with a confident
mind were to go to the Buddha, Dhamma, & Sangha for
refuge, and with a confident mind were to undertake the
training rules - refraining from taking life, refraining from taklng
what is not given, refraining from illicit sex, refran:ungl from
lying, refraining from distilled & fermented drinks that cause
heedlessness.- and were to develop even just one whiff of
a heart of good will.”
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8. Bhojana Sutta :
A Meal

“In giving a meal, the donor gives five things to the
recipient

Which five ? Hel/she gives life, beauty, happiness,
strength, & quick - wittedness.

Having given life, he/she has a share in long life, either
human or divine.

Having given beauty, he/she has a share in beauty,
either human or divine.

Having given happiness, he/she has a share in
happiness, either human or divine.

Having given strength, he/she has a share in strength,
either human or divine.

Having given quick - wittedness, he/she has a share in
quick - wittedness, either human or divine.

In giving a meal, the donor gives these five things to
the recipient.”
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The prudent person giving life, strength,
beauty, quick - wittedness - the wise person,
a giver of happiness attains happiness himself.
Having given life, strength, beauty, happiness,
& quick - wittedness,

he has long life & status wherever he arises.

SN
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9. Dana Sutta :
Giving

Sariputta®,

1. “Having given this gift seeking his own profit -
with a mind attached [to the reward], seeking to store
up for himself, [with the thought], ‘I'll enjoy this after
death’ -- on the break - up of the body, after death,
reappears in the company of the Four Great Kings.

2. “Having given this gift with the thought, ‘Giving
is good,” on the break - up of the body, after death,
reappears in the company of the Devas of the Thirty-
three.

® Sariputra (Sanskrit: Q] iigﬂ or Sariputta (Pali) was one of two
chief male disciples of the Buddha along with Maudgalyayana
(Pali: Moggallana),

www.kalyanamitra.org
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3. “he gives a gift with the thought, ‘This was given
in the past, done in the past, by my father & grandfather.
It would not be right for me to let this old family custom
be discontinued’... on the break - up of the body, after
death, he reappears in the company of the Devas of
the Hours.

4. “he gives a gift with the thought, ‘I am well - off.
These are not well - off. It would not be right for me,
being well - off, not to give a gift to those who are not
well - off’... on the break - up of the body, after death,
he reappears in the company of the Contented Devas.



NIUYI58 FATAAUAIANNGY -

o Vl'l%iﬂ(ﬂi

m.qﬂﬂalﬁmuﬁw?m’j’] Iloatlabion ‘I;Jﬂ’l(ﬂ’l&l'l&lmsl
T¥aavun 1A eI R Useiw i lwnin fa 917
989 HaNITNDINNULT BRRIUULAINIAT TN

<. yanalimudisdad Wﬁ%mﬁmﬁhfm&immﬁu
mpemiinle azldlimuuiaunzwiannnanid laian
Isdanans wnldmu fa 410 9ay danhtsanuduanne
LLﬁaLﬂaﬂw%uqambm

o ﬂiIEm’J‘nEl’] &m’]’l“ﬂﬂ’]ﬂﬂﬁii&lﬂ’]ﬂ LLﬂaWE]iL‘LLEJ UYW] & LY]’JJ']SJ
Wh.o06/ ﬂﬂﬁm”']&ﬂ%‘ﬂﬂd’m’lﬁﬂiiﬂ’ﬁ%mﬂﬂ o WWUMENK Ao anuum
ANIUNDY I °Ii\'1'~i]“'(iNLiﬂ\ﬁ’lUﬂa&liﬂ'ﬂNﬂﬂﬂiadﬂWﬂﬂﬁdLﬂuimLUUU
RILINA ﬂﬂ']ilﬂ‘]JL‘]JWNﬂﬁ%Y]“lJEﬂﬂaﬂﬂvlﬂ

www.kalyanamitra.org



The ViAne of ﬂgmaﬁww,g
9. Dana Sutta

90

5. “he gives a gift with the thought, ‘Just as there
were the great sacrifices of the sages of the past --
Atthaka, Vamaka, Vamadeva, Vessamitta, Yamataggi,
Angirasa, Bharadvaja, Vasettha, Kassapa, & Bhagu --
in the same way will this be my distribution of gifts’...
on the break-up of the body, after death, he reappears
in the company of the devas who delight in creation.

6. “he gives a gift with the thought, ‘When this gift
of mine is given, it makes the mind serene. Gratification
& joy arise’... on the break - up of the body, after death,
he reappears in the company of the devas who have
power over the creations of others.

e -
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Those 6 things Then, having exhausted that action, that
power, that status, that sovereignty, he is a returner,
coming back to this world.

7. “ -- but with the thought, ‘This is an ornament
for the mind, a support for the mind’ -- on the break - up
of the body, after death, he reappears in the company
of Brahma’s Retinue. Then, having exhausted that
action, that power, that status, that sovereignty, he is
a non-returner. He does not come back to this world.

“This, Sariputta, is the cause, this is the reason, why a
person gives a gift of a certain sort and it does not bear
great fruit or great benefit, whereas another person
gives a gift of the same sort and it bears great fruit and
great benefit.”
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10 Pufifna - kiriya - vatthu :
‘Bases of Meritorious Action’

Bhikkhus, these three are meritorious actions.
What three ? Meritorious actions founded on giving
gifts, founded on virtues and founded on
development.

Here, bhikkhus,

a certain person has done meritorious actions
founded on giving gifts insignificantly, meritorious
actions founded on virtues insignificantly and he is
not awakened to meritorious actions founded on
development.

After death he is born a human in misfortune.

Here, bhikkhus,

a certain person has done a few meritorious actions
founded on giving gifts, a few meritorious actions
founded on virtues and he is not awakened to
meritorious actions founded on development.

After death he is born a fortunate human.
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Here, bhikkhus,

a certain person has done meritorious actions
founded on giving gifts significantly, meritorious
actions founded on virtues significantly and he is not
awakened to meritorious actions founded on development.
After death he is born with the guardian gods.

There, bhikkhus, the rulers of the four guardian
gods in ten instances exceed the other guardian
gods by doing

exceeding meritorious actions founded on giving
gifts and virtues. The ten instances are heavenly,
life span, beauty, pleasantness, fame, authority,
forms, sounds, scents, tastes and touches.
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Here, bhikkhus,

a certain person has done meritorious actions
founded on giving gifts significantly, meritorious
actions founded on virtues significantly and he is

not awakened to

meritorious actions founded on development.

After death he is born with the gods of the thirty - three

There, bhikkhus, Sakka the king of gods in ten
instances exceeds the thirty - three gods by doing
exceeding meritorious actions founded on giving

gifts and virtues. The ten instances are heavenly,

life span, beauty, pleasantness, fame, authority, forms,
sounds, scents, tastes and touches.
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Here, bhikkhus,

a certain person has done meritorious actions
founded on giving gifts significantly, meritorious
actions founded on virtues significantly and he is
not awakened to

meritorious actions founded on development.
After death he is born with the Titan gods.

There, bhikkhus,

Suyama, the son of gods in ten instances exceeds
the other Titan gods by doing exceeding meritorious
actions founded on giving gifts and virtues.

The ten instances are heavenly, life span, beauty,
pleasantness, fame, authority, forms, sounds, scents,
tastes and touches.
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Here, bhikkhus,

actions founded on giving gifts significantly,
meritorious actions founded on virtues significantly
and he is not awakened to meritorious actions
founded on development.

After death he is born with the gods of happiness.

There, bhikkhus,

Santusita the son of gods in ten instances exceed
the other gods by doing exceeding meritorious
actions founded on giving gifts and virtues.

The ten instances are heavenly, life span, beauty,
pleasantness, fame, authority, forms, sounds,
scents, tastes and touches.
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Here, bhikkhus,

a certain person has done meritorious actions
founded on giving gifts significantly, meritorious
actions founded on virtues significantly and he is
not awakened to meritorious actions founded on
development.

After death he is born with the gods of creation.

There, bhikkhus,

Sunimmita the son of gods in ten instances exceed
the other gods attached to creating by doing
exceeding meritorious actions founded on giving
gifts and virtues. The ten instances are heavenly,
life span, beauty, pleasantness, fame, authority,
forms, sounds, scents, tastes and touches.
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Here, bhikkhus,

a certain person has done meritorious actions
founded on giving gifts significantly, meritorious
actions founded on virtues significantly and he is
not awakened to meritorious actions founded on
development.

After death he is born with the gods attached to
creating others

There, bhikkhus,

Vasavatti the son of gods in ten instances exceed
the other gods attached to creating others by doing
exceeding meritorious actions founded on giving
gifts and virtues.

The ten instances are heavenly, life span, beauty,
pleasantness, fame, authority, forms, sounds,
scents, tastes and touches.

Bhikkhus, these three are the meritorious actions.
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